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Stereo headphones

Features
	 16 mm dynamic type driver units deliver a wide frequency range and broader dynamic 

range, and reproduce accurate sound
	 Driver unit’s diaphragm utilizing Liquid Crystal Polymer Film for highly accurate 

sound
	 Thin and lightweight magnesium alloy housing to prevent unnecessary vibration for 

smooth bass response and clear mid-high range sound
	 7N-OFC, Oxygen Free Copper with super high-purity (99.99999%), is used for the 

core of the cord to minimize signal transmission loss
	 Acoustically adjusted by hand
	 Secure fitting with flexible hanger
	 Closed type vertical in-the-ear headphones for wearing comfort
	 7 sizes of hybrid silicone rubber earbuds for secure fit and long-term wearing comfort 

(SS, S, MS, M, ML, L, LL)	
3 sizes of noise isolation earbuds for effective attenuation of ambient noise (S, M, L)

	 Detachable cord (1.2 m/0.6 m)
	 Genuine leather carrying case supplied

How to use

Using the cord slider (see fig. )
Move up and down to change the split position of the cord.

Wearing the headphones (see fig. -)
Wear the earpiece marked  in your right ear and the one marked  in your left ear.
There is a tactile dot on the unit marked  to distinguish the left side.

	

Tactile dot

(Grey) (Red)

1	 Hold the headphone as in the illustration, and curve the hanger into an ear 
shape.

2	 Wear the headphone placing the hanger behind the ear.
3	 Adjust the angle of the headphone to fit snugly.
4	 Adjust the hanger to fit behind the ear.
Tip
As in the illustration, tuck the hanger and headphone toward the base of your ear to stabilize the 
headphone (see fig. -).

Replacing the cord

To detach the cord (see fig. -)
Loosen the screw collar of each headphone and remove both cords.
Note
Do not twist the base of the hanger, or it may break.

To attach the cord (see fig. -)
Determine the right/left of the cord and headphones by checking the colour of the cord 
jack and the  marks of the headphones, then insert each cord jack and tighten the 
screw collar.
Note
Do not tighten the screw collar with the cord at an angle, or it may break.

Installing the earbuds correctly (see fig. )
If the earbuds do not fit your ears correctly, low-bass sound may not be heard. To enjoy 
better sound quality, change the earbuds to another size or type, or adjust the earbuds 
position to sit on your ears comfortably and fit your ears snugly. If the earbuds do not fit 
your ears, try another size or type. Confirm the size of the earbuds by checking the 
colour inside (see fig. - for hybrid silicone rubber earbuds and - for noise 
isolation earbuds).
When you change the earbuds, install them firmly on the headphones to prevent the 
earbud from detaching and remaining in your ear.

About hybrid silicone rubber earbuds (see fig. -)
Earbud sizes (inside colour)

Small Diameter Large

High – ML (Blue) LL (Purple)

Height S (Orange) M (Green) L (Light blue)

Low SS (Red) MS (Yellow) –

To clean the hybrid silicone rubber earbuds
Remove the earbuds from the headphones, and wash them with a mild detergent 
solution.

About noise isolation earbuds (see fig. -)
Supplied noise isolation earbuds provides a snug fit for effective attenuation of ambient 
noise.
Earbud sizes (inside colour)
Small Diameter Large

S (Orange) M (Green) L (Light blue)

Notes
	Prolonged use of the noise isolation earbuds may strain your ears due to their snug fit. If you have 

experience discomfort or pain in your ears, discontinue use.
	The pressure-relieving urethane cushion is extremely soft. Therefore, do not pinch or pull the 

urethane cushion. If the urethane cushion is broken or detached from the earbuds, it will not take its 
correct position and the earbuds will lose their noise isolation function.

	The pressure-relieving urethane cushion may deteriorate due to long-term storage or use. If the 
pressure-relieving power is lost and the urethane cushion becomes hard, the earbuds may lose their 
noise isolation function.

	Do not wash the noise isolation earbuds. Keep them dry, and avoid accumulation of water in the 
pressure-relieving urethane-cushions. Not doing so may cause early deterioration.

To detach an earbud (see fig. -)
While holding the headphone, twist the parts inside of the earbud and pull the earbud 
off.
 Tip
If the earbud slips and cannot be detached, wrap it in a dry soft cloth.

To attach an earbud (see fig. -)
Push the parts inside of the earbud into the headphone until the projecting part of the 
headphone is fully covered.

Carrying the headphones (see fig. )
Bundle the cord first by using cord slider.
1	 Place the headphones in the inner case.
2	 Wind the cord around the side of the inner case and store the plug, and then 

put the inner case in the carrying case.
Notes
	Do not close the case forcibly without winding up the cord. Otherwise, the cord may break.
	Caution regarding the carrying case
	 – �The carrying case is made of natural materials and its colour may fade due to hair dressing or skin 

oil, and could also cause stains to other materials. Also, the pattern and colour of the leather may 
vary.

	 – �Do not use alcohol, benzene, or thinner, as the carrying case may be damaged.
	 – �Wipe the carrying case with a dry towel if it becomes wet, otherwise it may discolour.
	 – �Do not leave the carrying case in a location subject to direct sunlight, such as in a car.

Specifications
Type:	 Closed, dynamic
Driver unit:	 16 mm, dome type (CCAW)
Power handling capacity:	 	

200 mW (IEC*)
Impedance:	 32 Ω at 1 kHz
Sensitivity:	 108 dB/mW
Frequency response:	 	

3 Hz – 30,000 Hz
Cord:	 1.2 m (47 1/4 in)/0.6 m (23 5/8 in) (7N-OFC Litz cord adopted, Y-type, 

detachable)
Plug:	 Gold-plated L-shaped stereo mini plug (1.2 m cord) / 	

Gold-plated stereo mini plug (0.6 m cord)
Mass:	 Approx. 8 g (0.29 oz) (without cord)

Supplied accessories
Carrying case (1) / 1.2 m cord (RK-EX1000LP, 1) / 0.6 m cord (RK-EX1000SP, 1) / 
Hybrid silicone rubber  earbuds (SS (2), S (2), MS (2), M (2), ML (2), L (2), LL (2)) / 
Noise isolation earbuds (S (2), M (2), L (2)) / Operating Instructions (1) / Product 
Information (1)
*	IEC = International Electrotechnical Commission
Design and specifications are subject to change without notice.
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Precautions
	 Please keep your headphones clean at all times especially inside the rubber earbud 	

(see fig. ).	
If any dust or ear wax is inside the earbud, you may experience some listening 
difficulties.

	 Listening with headphones at high volume may affect your hearing. For traffic safety, 
do not use while driving or cycling.

	 Handle the driver units carefully.
	 Do not put weight or pressure on the headphones as it may cause the headphones to 

deform during long storage.
	 The earbuds may deteriorate due to long-term storage or use.
	 Install the earbuds firmly onto the headphones. If an earbud accidentally detaches and 

is left in your ear, it may cause injury.
	 Do not pull the hanger or cord too hard.
	 Store the earbuds where children cannot reach in order to prevent from accidental 

ingestion or choking.

Note on static electricity
In particularly dry air conditions, mild tingling may be felt on your ears. This is a result 
of static electricity accumulated in the body, and not a malfunction of the headphones.
The effect can be minimized by wearing clothes made from natural materials.

You can order optional replacement earbuds and cord (RK-EX1000LP or RK-
EX1000SP) at your nearest Sony dealer.



觸覺點

（灰色） （紅色）

1	 如圖所示握住耳機，依耳型彎折耳掛。

2	 將耳掛放在耳後戴上耳機。

3	 調整耳機角度，使其緊貼耳朵。

4	 調整耳掛，使其固定在耳後。
提示
如圖所示，將耳掛塞到耳後，並將耳機塞入耳朵，以穩定耳機（見圖 -）。

如何更換導線

拆掉導線（見圖 -）

鬆開各個耳機的螺絲環，並拆掉兩條導線。

注意
請勿扭曲耳掛的底部，否則可能會斷裂。

連接導線（見圖 -）

檢查導線插孔的顏色和耳機的  標記以判斷導線和耳機的左 /右，然後插入各個

導線插孔並旋緊螺絲環。

注意
擰緊時，請勿讓帶有導線的螺絲環傾斜，否則可能會斷裂。

正確安裝耳塞（見圖 ）
如果耳塞無法正確貼合您的耳朵，您便可能無法聽到重低音。為了享受更佳音質，請更

換耳塞尺寸或型式，或調整耳塞的位置以舒適貼合您的耳朵。如果耳塞不適合您的耳形，

請更換耳塞尺寸或型式。檢查內部顏色以確認耳塞尺寸（如果使用混合矽膠耳塞請見圖 
-，如果使用噪音隔離耳塞請見圖 -）。

當您更換耳塞時，請將其牢固地安裝在耳機上以防止耳塞脫落在您耳朵內。

關於混合矽膠耳塞（見圖 -）

耳塞尺寸（內部顏色）

小 直徑 大

高 – ML（藍色） LL（紫色）

高度 S（橘色） M（綠色） L（淺藍色）

低 SS（紅色） MS（黃色） –

清潔混合矽膠耳塞

將耳塞從耳機體上拆下，並以中性清潔劑溶液清洗。

關於噪音隔離耳塞（見圖 -）

附件噪音隔離耳塞可緊貼耳朵，有效衰減環境噪聲。

耳塞尺寸（內部顏色）

小 直徑 大

S（橘色） M（綠色） L（淺藍色）

注意
	長期使用噪音隔離耳塞可能會拉傷耳朵，因為耳塞緊貼耳朵。如果耳朵感到不適或疼痛，請暫停使

用。

	氨基鉀酸酯釋壓泡棉非常柔軟。因此，切勿擠壓或拉出氨基鉀酸酯泡棉。如果氨基鉀酸酯泡棉損壞

或與耳塞分離，則耳塞位置不正確，將失去噪音隔離功能。

	氨基鉀酸酯釋壓泡棉可能會因為長期存放或使用而損壞。如果失去釋壓能力，且氨基鉀酸酯泡棉變

硬，則耳塞可能失去噪音隔離功能。

	請勿清洗噪音隔離耳塞。使耳塞保持乾燥，並避免氨基鉀酸酯釋壓泡棉積水。否則可能會導致過早

老化。

拆掉耳塞的方式（見圖-）

拿著耳機，然後轉動耳塞內側部分，把耳塞拔出來。

提示
如果耳塞較滑無法拆下，請用柔軟乾布將其包住。

安裝耳塞的方式（見圖-）

將耳塞內側部分推入耳機裡，直到完全覆蓋耳機突出部分為止。

如何攜帶耳機（見圖 ）
先使用導線滑動器綑綁導線。

1	 請將耳機放置於內盒。

2	 沿著內盒側邊捲繞導線，並存放插頭，然後將內盒放入攜帶盒。

注意
	請勿在未捲繞導線的情況下強行關上耳機盒。否則，導線可能會斷裂。

	關於攜帶盒的注意事項

	 - �攜帶盒是由天然材質製成，可能會因為美髮劑或皮膚油而褪色，也可能會導致其他材質染色。真

皮的圖樣和顏色也可能不同。

	 - 請勿使用酒精、苯類或稀釋劑，因為攜帶盒可能會損壞。

	 - 若弄濕攜帶盒，請用乾毛巾擦拭，否則可能會變色。

	 - 請勿將攜帶盒放在受陽光直射的地方，如車內。

規格

型式：	 封閉式，動態

激勵單元：	 16 mm，圓頂型（CCAW）

功率處理容量：	200 mW（IEC*）
阻抗：	 1 kHz 時 32 Ω

靈敏度：	 108 dB/mW

頻率響應：	 3 Hz - 30000 Hz

導線：	 1.2 m/0.6 m（採用 7N 無氧銅絞合導線，Y 式，可拆式）

插頭：	 鍍金 L 型立體聲迷你插頭（1.2 m 導線）/鍍金立體聲迷你插頭（0.6 m 導線）

質量：	 約 8 g（不含導線）

附件

攜帶盒（1）/ 1.2 m 導線（RK-EX1000LP，1）/ 0.6 m 導線（RK-EX1000SP，1）/ 混

合矽膠耳塞（SS（2）、S（2）、MS（2）、M（2）、ML（2）、L（2）、LL（2））/噪音隔離

耳塞（S（2）、M（2）、L（2））/使用說明書（1）/產品資訊 (1)

*	 IEC = 國際電工委員會

設計和規格如有變更，恕不另行通知。

注意事項

	請隨時保持耳機的清潔，尤其是橡膠耳塞的內部（見圖）。 
如果耳塞有灰塵或耳垢，您可能會無法順利聆聽音樂。

	戴著耳機用很高的音量收聽可能會影響您的聽力。為了交通安全，切勿在駕車或騎車

時使用耳機。

	⼩⼼處理激勵單元。

	請勿在⽿機上放置重物或加壓，否則可能導致⽿機在⾧期存放時變形。

	耳塞可能會因為長期存放或使用而損壞。

	將耳塞牢固地安裝在耳機上。如果耳塞不小心脫落在您耳朵內，可能會造成傷害。

	不要用力拉扯耳掛或導線。

	將耳塞存放在小孩拿不到的地方，以免誤食或窒息。

靜電注意事項

在特別乾燥的空氣條件下，耳朵可能會感到輕微刺痛。這是由於體內積聚的靜電所致，

而非耳機故障。穿著天然材料製成的衣服可將此影響減到最少。

可向附近的 Sony 經銷商訂購選購的替換耳塞和導線（RK-EX1000LP 或 RK-EX1000SP）。



0.6 m 導線 *

1.2 m 導線

導線 
滑動器

*	您可以根據連接裝置更換導線。請參閱“如何更換導線”。
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繁體中文

立體聲耳機

特點
	16 mm 動態型激勵單元，頻率範圍寬廣，動態範圍更大，可還原精確的聲音

	激勵單元膜片利用液晶高分子膜，可獲得高度精確的聲音

	輕薄的鎂合金外殼可避免不必要的振動，從而呈現平滑的低音響應和清晰的中高音

	7N 無氧銅為超高純度﹙99.99999%﹚的無氧銅，用作導線的線芯，可使訊號傳輸損

失最小化

	手動調整聲音

	牢固貼合的柔軟耳掛

	密閉型垂直入耳式耳機，便於舒適佩戴

	7 種尺寸的混合矽膠耳塞貼合更牢固，且長時間聆聽也不會感到不適（SS、S、MS、M、

ML、L、LL） 

3 種尺寸的噪音隔離耳塞，可有效衰減環境噪聲（S、M、L）

	可拆式導線（1.2 m/0.6 m）

	附件真皮攜帶盒

使用方法

如何使用導線滑動器（見圖）
上下移動來變更導線的開叉位置。

佩戴耳機（見圖-）
將有標記的耳機戴在右耳，標記的耳機戴在左耳。

標有的耳機上有一個觸覺點以辨識左側。
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